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Bedstemors have var fantastisk, fuld af durra,
hirse og maniok. Men det bedste var
bananerne. Selv om Bedstemor havde mange
barnebarn, vidste jeg, at jeg var hendes yndling.
Hun inviterede mig ofte pa besgg i hendes hus.
Hun fortalte mig ogsa sma hemmeligheder.
Men der var én hemmelighed, hun ikke delte
med mig: hvor hun modnede sine bananer.

Grandma's garden was wonderful, full of
sorghum, millet, and cassava. But best of all
were the bananas. Although Grandma had
many grandchildren, I secretly knew that I was
her favourite. She invited me often to her house.
She also told me little secrets. But there was one
secret she did not share with me: where she
ripened bananas.

Senere den aften kaldte min mor, far og
bedstemor pa mig. Jeg vidste hvorfor. Da jeg om
aftenen lagde mig ned for at sove, vidste jeg, at
jeg aldrig kunne stjaele igen. Ikke fra Bedstemor,
ikke fra mine foraeldre, ogsa slet ikke fra nogen
andre.

Later that evening I was called by my mother
and father, and Grandma. I knew why. That
night as I lay down to sleep, I knew I could never
steal again, not from grandma, not from my
parents, and certainly not from anyone else.

11



. Saned| dibew Aw aue Asyy,, ‘sem 106 [ Jamsue
Aluo ay] ‘payse I .cewpueln ‘10j S9AeI| Y3 aJe
1BYM,, ‘SNOIIND SEM ] "SWI] 03 W} WOJ) pauin)
ePWpUEID 1eY) S9ARD| eUBUR( |BIIASS 949M
2193 ‘19yseq 9yl 01 IXaN ,19yseq dibew Aw
SAL, ‘sem 106 T Joamsue Ajuo ay3 ‘40 Sem 31 Jeym
PaYSe [ USYAA "9SNOoY s,ewpueln) apisino uns
ay3 ul padce|d 1axseq meuls biq e mes 1 Aep auQ

.’ope|q axsibew auiw

J913Q, :Jen i) bal ‘aeas a1saus 19q "bal 313bunds
L£A0WISPag ‘|13 duape|q I3 penH, ‘brusbsAu
JeA Bbaf ‘uspue |13 pi3 B} 9IPUIA JOWISPAY

WoS ‘apejqueueq [9p UD J3P B| USAINY Je uapIs
PAA . /ANy 3ysIbew ulw 43 13Q,, :uny apaJleAs ‘|1
Jea uap peay ‘21bunds bal eqg 'sny siowaispag
404 USPN UI|0S | AINYAIS J01S U Bal es bep u3

oL

‘buo)

J0J Jay pioAe Jou p|nod 1 Ing ‘Aep 1ey3 Jay USIA 0}
Ainy jou pip I "19)JeW 3Y3 1e ||9S 01 BABSSED pue
seueueq adu 3001 sAkem|e ays ‘Ajuea dn ayom
ewpueln ‘Aep 19x4ew sem Aep buimoj|os ayl

‘abux|

394 9puay ebpun a1 sauuny bafl usy ‘bep

uap apuay ab@saq 1e 4oj a1 biw a3puhys baf
‘wap ab|es 1e Joj J9paxew ed paw Jaxpoluew
6o Jaueueq aupow pije 6oy uny ‘do 161pn

pO1s Jowaispag ‘bepspaylew 19p JeA bep a1seN




Det var sa spaendende at se pa Bedstemor,
bananerne, bananbladene og den store sivkurv.
Men Bedstemor sendte mig med et eerinde til
min mor. “Bedstemor, vil du ikke nok lade mig
se pa, mens du modner ..." “Veer ikke staedig,
barn, ger som jeg siger,” insisterede hun. Jeg lab
af sted.

It was so interesting watching Grandma, the
bananas, the banana leaves and the big straw
basket. But Grandma sent me off to my mother
on an errand. “Grandma, please, let me watch
as you prepare...” “Don’t be stubborn, child, do
as you are told,” she insisted. I took off running.

Da Bedstemor den naeste dag gik og plukkede
grentsager i haven, sneg jeg mig ind og kiggede
pa bananerne. De var nasten allesammen
modne. Jeg kunne ikke lade vaere med at tage
en klase med fire. Da jeg listede mig mod deren,
herte jeg Bedstemor hoste udenfor. Jeg ndede
lige preecis at gemme bananerne under min
kjole og gik forbi hende.

The following day, when grandma was in the
garden picking vegetables, I sneaked in and
peered at the bananas. Nearly all were ripe. I
couldn’'t help taking a bunch of four. As I tiptoed
towards the door, I heard grandma coughing
outside. I just managed to hide the bananas
under my dress and walked past her.
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To dage senere bad Bedstemor mig om at hente
hendes stok i hendes sovevarelse. Sa snart jeg
abnede dgren, blev jeg madt af en kraftig duft
af modne bananer. I det inderste rum stod
Bedstemors store, magiske sivkurv. Den var
godt gemt under et gammelt taeppe. Jeg loftede
pa det og snusede den vidunderlige duft ind.

Two days later, Grandma sent me to fetch her
walking stick from her bedroom. As soon as I
opened the door, I was welcomed by the strong
smell of ripening bananas. In the inner room
was grandma’s big magic straw basket. It was
well hidden by an old blanket. I lifted it and
sniffed that glorious smell.

Jeg fik et chok, da Bedstemor kaldte pa mig:
“Hvad laver du? Skynd dig at komme med
stokken.” Jeg skyndte mig ud med hendes stok.
“Hvad smiler du ad?” spurgte Bedstemor.
Hendes spargsmal fik mig til at indse, at jeg
stadig smilede over at have fundet hendes
magiske sted.

Grandma'’s voice startled me when she called,
“What are you doing? Hurry up and bring me
the stick.” I hurried out with her walking stick.
“What are you smiling about?” Grandma asked.
Her question made me realise that I was still
smiling at the discovery of her magic place.



